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See the notice on TED website

617439-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Systemy i serwery informacyjne – Server og storage 2026
OJ S 173/2026 08/09/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Region Sjælland
E-mail: perht@regionsjaelland.dk
Status prawny nabywcy: Instytucja regionalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Region Hovedstaden
E-mail: regionh@regionh.dk
Status prawny nabywcy: Instytucja regionalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Region Østdanmark
E-mail: regionh@regionh.dk
Status prawny nabywcy: Instytucja regionalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Server og storage 2026
Opis: Udbud af rammeaftale på server og storage for Region Sjælland og Region 
Hovedstaden (kommende Region Østdanmark).
Identyfikator procedury: 1b0b76f2-d1f8-4ec3-9333-92fb44479590
Poprzednie ogłoszenie: 373972-2026
Wewnętrzny identyfikator: S&S 2026
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Udbuddet gennemføres som et udbud med forhandling i henhold 
til proceduren i LOV nr. 1564 af 15/12/2015 (udbudsloven). Det vil udelukkende være de 
prækvalificerede virksomheder, der vil have mulighed for at afgive tilbud. Se nærmere 
beskrivelse i Udbudsbetingelserne.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 48800000 Systemy i serwery informacyjne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 30211500 Centralne jednostki przetwarzające (CPU) lub 
procesory, 30233100 Komputerowe jednostki do przechowywania, 30234000 Nośniki do 
przechowywania, 30236110 Pamięć o dostępie swobodnym (RAM), 48780000 Pakiety 
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oprogramowania do zarządzania systemem, przechowywaniem i zawartością, 48820000 
Serwery, 72130000 Usługi doradcze w zakresie planowania powierzchni komputerowej, 
72590000 Profesjonalne usługi komputerowe, 72591000 Rozszerzanie umów serwisowych, 
72610000 Usługi dodatkowe w zakresie sprzętu komputerowego

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Dania
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Udbuddet dækker Region Sjællands og Region Hovedstadens 
geografiske område.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 700 000 000,00 DKK
Maksymalna wartość umowy ramowej: 1 400 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: For deltagelse i udbuddet, skal ESPD-formularen udfyldes via CTM. 
De obligatoriske udelukkelsesgrunde jf. Udbudslovens § 135 og 136 finder anvendelse i 
nærværende udbud. For danske virksomheders vedkommende, vil der blive anmodet om en 
serviceattest fra Erhvervsstyrelsen som dokumentation for, at de vindende Tilbudsgiver ikke er 
omfattet af en udelukkelsesgrund. Såfremt antallet af ansøgere, der opfylder de i 
Udbudsbetingelsernes angivne betingelser for deltagelse i udbuddet, overstiger 5, vil der ske 
en udvælgelse blandt disse ansøgere. Udvælgelsen vil ske på baggrund af en vurdering af 
Ansøgers økonomiske kvalifikationer samt Ansøgers sammenlignelige referencer, med 
hovedvægten på referencerne. Ved vurderingen af Ansøgers referencer vægtes det højt, at 
der er tale om referencer med levering af relevante type ydelser, som ligger inden for 
Kontraktens beskrivelse, herunder mængden og omfang af ydelserne samt referencer med 
levering til lignende kunde. Herefter tillægges økonomisk store referencer og mange 
referencer positiv vægt. Ved vurderingen af de økonomiske kvalifikationer lægges der vægt 
på, at omsætningen de seneste 3 år, dels er høj (dvs. jo højere, jo bedre), dels har udviklet sig 
i positiv retning. Ovenstående vurderes på baggrund af følgende oplysninger fra Ansøger: • 
Reference liste som oplyses i ESPD • Nøgletal oplyses i ESPD Rammeaftalens anslået værdi: 
700.000.000 DKK og maksimal værdi 1.400.000.000 DKK. Regionen udbyder en rammeaftale 
som agtes tildelt til 3 leverandører. Tildeling af ordrer på rammeaftalen sker jf. Kontraktbilag 4: 
- Direkte tildeling ved ordre under 2.000.000 DKK til den leverandør som afgiver det 
økonomisk mest fordelagtige tilbud (1. valg) - Miniudbud når ordren er på 2.000.000 DKK eller 
derover mellem alle leverandører på Kontrakten. - Miniudbud af udarbejdelsen af miljørapport 
mellem alle leverandører på Kontrakten. Ordregiver har valgt ikke at opdele kontrakten i 
henhold til Udbudslovens § 49. Se yderligere i Udbudsbetingelsernes punkt 12.3.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Jednolity europejski dokument zamówienia (ESPD), Uwaga
Korupcja: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
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Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Nadużycia: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60
/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle 
system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 
15).
Udział w organizacji przestępczej: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører 
den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Er den 
økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at 
træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 
5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene 
herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 
1).
Poważne wykroczenie zawodowe: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Har 
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den økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft 
urigtige oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der 
ikke er grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har 
tilbageholdt sådanne oplysninger,c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den 
supplerende dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed 
anmoder om, ogd) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne 
uretmæssige fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende 
oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, 
udvælgelse eller tildeling?
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Har den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den 
økonomiske aktør, rådgivet den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller 
på anden måde været involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Server og storage 2026
Opis: Udbud af rammeaftale på server og storage for Region Sjælland og Region 
Hovedstaden (kommende Region Østdanmark).
Wewnętrzny identyfikator: S&S 2026

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 48800000 Systemy i serwery informacyjne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 30211500 Centralne jednostki przetwarzające (CPU) lub 
procesory, 30233100 Komputerowe jednostki do przechowywania, 30234000 Nośniki do 
przechowywania, 30236110 Pamięć o dostępie swobodnym (RAM), 48780000 Pakiety 
oprogramowania do zarządzania systemem, przechowywaniem i zawartością, 48820000 
Serwery, 72130000 Usługi doradcze w zakresie planowania powierzchni komputerowej, 
72590000 Profesjonalne usługi komputerowe, 72591000 Rozszerzanie umów serwisowych, 
72610000 Usługi dodatkowe w zakresie sprzętu komputerowego
Opcje: 
Opis opcji: Region Sjælland og Region Hovedstaden udbyder denne rammeaftale fælles. Ved 
udbuddets afslutning i 2027 er Region Sjælland og Region Hovedstaden blevet lagt sammen 
til Region Østdanmark, således at der indgås kun 1 kontrakt med hver vindende leverandør, 
som vil være gældende for Region Østdanmark.
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5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Dania
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Udbuddet dækker Region Sjællands og Region Hovedstadens 
geografiske område.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 48 Miesiące

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 700 000 000,00 DKK
Maksymalna wartość umowy ramowej: 1 400 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: For deltagelse i udbuddet, skal ESPD-formularen udfyldes via CTM. 
De obligatoriske udelukkelsesgrunde jf. Udbudslovens § 135 og 136 finder anvendelse i 
nærværende udbud. For danske virksomheders vedkommende, vil der blive anmodet om en 
serviceattest fra Erhvervsstyrelsen som dokumentation for, at de vindende Tilbudsgiver ikke er 
omfattet af en udelukkelsesgrund. Såfremt antallet af ansøgere, der opfylder de i 
Udbudsbetingelsernes angivne betingelser for deltagelse i udbuddet, overstiger 5, vil der ske 
en udvælgelse blandt disse ansøgere. Udvælgelsen vil ske på baggrund af en vurdering af 
Ansøgers økonomiske kvalifikationer samt Ansøgers sammenlignelige referencer, med 
hovedvægten på referencerne. Ved vurderingen af Ansøgers referencer vægtes det højt, at 
der er tale om referencer med levering af relevante type ydelser, som ligger inden for 
Kontraktens beskrivelse, herunder mængden og omfang af ydelserne samt referencer med 
levering til lignende kunde. Herefter tillægges økonomisk store referencer og mange 
referencer positiv vægt. Ved vurderingen af de økonomiske kvalifikationer lægges der vægt 
på, at omsætningen de seneste 3 år, dels er høj (dvs. jo højere, jo bedre), dels har udviklet sig 
i positiv retning. Ovenstående vurderes på baggrund af følgende oplysninger fra Ansøger: • 
Reference liste som oplyses i ESPD • Nøgletal oplyses i ESPD Rammeaftalens anslået værdi: 
700.000.000 DKK og maksimal værdi 1.400.000.000 DKK. Regionen udbyder en rammeaftale 
som agtes tildelt til 3 leverandører. Tildeling af ordrer på rammeaftalen sker jf. Kontraktbilag 4: 
- Direkte tildeling ved ordre under 2.000.000 DKK til den leverandør som afgiver det 
økonomisk mest fordelagtige tilbud (1. valg) - Miniudbud når ordren er på 2.000.000 DKK eller 
derover mellem alle leverandører på Kontrakten. - Miniudbud af udarbejdelsen af miljørapport 
mellem alle leverandører på Kontrakten. Ordregiver har valgt ikke at opdele kontrakten i 
henhold til Udbudslovens § 49. Se yderligere i Udbudsbetingelsernes punkt 12.3.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Jednolity europejski dokument zamówienia (ESPD), Uwaga
Kryterium: Średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: For at blive erklæret egnet, skal Ansøger oplyse og opfylde 
nedenstående vedrørende økonomisk og finansiel formåen: • Ansøger skal have en 
gennemsnitlig årsomsætning på minimum DKK 200 mio. (ekskl. moms) for de tre seneste 
disponible regnskabsår indenfor området servere og storage. Nøgletal skal oplyses i ESPD, 
del IV, pkt. B.
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Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: For at blive erklæret egnet, skal Ansøger opfylde nedenstående 
vedrørende teknisk og faglig formåen: • Ansøger skal anføre minimum to (2) leverancer som 
er (eller har været igangværende) inden for de seneste tre (3) år før ansøgningsfristen – der 
skal have været realitet på levering af konkrete ydelser i henhold til leverancen. Referencerne 
bedes indeholde: • Angivelse af Kunden • Beskrivelse af indholdet af opgaven, herunder 
varekøb, service- og supportaftale, vedligeholdelse og tjenesteydelser. o Ansøger skal i så 
eksplicit form som muligt beskrive, hvorledes tidligere lignende opgaver er blevet løst. I det 
omfang virksomheden har anvendt underleverandører, skal anvendelsen af disse 
underleverandører ligeledes beskrives eksplicit, herunder underleverandørernes rolle og 
samarbejde. • Beskrivelse af kompleksiteten i mængden af produkter som er blevet leveret, 
driftsstatus (igangværende/ophørt). • Kontraktens varighed (dato for ikrafttræden og slutdato) • 
Årlig kontraktværdi o For rammeaftaler angives det estimerede årlige kontraktværdi. 
Minimumskrav til det niveau, der kræves: • Ansøger skal have minimum to (2) 
sammenlignelige leverancer. o En reference anses for sammenlignelig når den har lighed med 
den udbudte kontrakt og kunde. • Med lighed med kontrakten forstås opgaver, som i størrelse, 
indhold af kontrakten og kompleksitet i mængden af produkter eller løsning bedst svarer til den 
udbudte kontrakt. • Med lighed med kunden forstås en offentlig/privat større virksomhed med 
et betydeligt antal ansatte og en geografisk fordeling på flere lokationer over et større område. 
Referenceliste, skal oplyses i ESPD, del IV, pkt. C.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 5
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Pris
Opis: Underkriteriet ”Pris” vil blive vurderet på baggrund af Tilbudsgivers samlet pris i 
Kontraktbilag 3 ”Prisbilag”.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Kvalitet
Opis: Underkriteriet Kvalitet består af 3 delkriterier og vurderes på baggrund af Tilbudsgivers 
besvarelse af Kontraktbilag 2: 45% Teknisk 40 % Kunderådgivning 15% Bæredygtighed
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
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5.1.11.
 
Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: duński
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 27/09/2026 22:00:00 (UTC+00:
00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Adres dokumentów zamówienia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=459499&TID=200419980&B=

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 08/10/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=459499&TID=200419980&B=
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Wymagane
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 05/10/2026 21:59:00 (UTC+00:00) 
czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Socialt ansvar: Der stilles i kontrakten krav om, at 
leverandørens ydelser skal leveres med respekt for nationale og internationale love og regler 
vedrørende menneskerettigheder, arbejdstagerrettigheder, miljø og antikorruption. Se 
yderligere udkast til kontrakt pkt. 8.2. Databehandleraftale: Leverandøren skal på Kundens 
anmodning underskrive databehandleraftale i overensstemmelse med Udkast til Kontrakt. Se 
yderligere i kontraktpunkt 20.1. Miljø- og samfundsansvar: Kontrakten skal gennemføres under 
hensyntagen til miljø og klima, ligesom parterne under Kontrakten skal påtage sig et socialt 
ansvar. Se yderligere i Udkast til Kontrakt punkt 8.1. Generiske It-krav: Der stilles i kontrakten 
generiske it-krav i Kontraktbilag 13. Embargo: I forbindelse med dette udbud gælder EU-
forordning 2022/1269, art. 1, nr. 15), der bl.a. ændrer EU-forordning 833/2014 med 
indsættelse af artikel 5 k. Se yderligere i Udbudsbetingelsernes punkt 1.7.
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Leverandøren, dennes personale og 
eventuelle underleverandører samt deres personale skal iagttage ubetinget tavshed med 
hensyn til oplysninger vedrørende Kundens eller andres forhold, som de får kendskab til i 
forbindelse med opfyldelse af Kontrakten. Dette skal ske i overensstemmelse med 
Sundhedsloven, Forvaltningsloven, Straffeloven og øvrig relevant lovgivning. Tavshedspligten 
gælder også efter, at Kontrakten er ophørt, uanset årsagen hertil. Kunden kan evt. pålægge 
Leverandøren, herunder dennes og evt. underleverandørers medarbejdere, at underskrive og 
fremsende tavsheds-/fortrolighedserklæringer i overensstemmelse med denne bestemmelse. 
Se yderligere i Kontraktpunkt 20.1.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=459499&TID=200419980&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=459499&TID=200419980&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=459499&TID=200419980&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=459499&TID=200419980&B
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Umowa ramowa, częściowo bez ponownego poddania, a częściowo z ponownym poddaniem 
zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 3
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: Klage skal indgives til klagenævnet inden bestemte frister. 
Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være modtaget i klagenævnet inden 20 
dage fra dagen efter ordregiverens underretning om, hvem der er blevet prækvalificeret. I 
andre situationer skal klage over udbud være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1. 45 
kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter 
den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2. 30 kalenderdage regnet fra dagen 
efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt 
baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem 
er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen. 3. seks måneder 
efter, at ordregiveren har indgået en rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævns lovens § 2, 
stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 4. 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at 
ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. udbudslovens § 185, stk. 2. Mere udførlig 
beskrivelse kan findes på Klagenævnet for Udbuds hjemmeside: www.klfu.dk
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Region Sjælland
Organizacja rozpatrująca oferty: Region Sjælland

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Region Sjælland
Numer rejestracyjny: 29190658
Departament: Koncern Indkøb
Adres pocztowy: Alleen 15
Miejscowość: Sorø
Kod pocztowy: 4180
Podpodział krajowy (NUTS): Østsjælland (DK021)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Per Thomsen
E-mail: perht@regionsjaelland.dk
Telefon: +45 93576602
Profil nabywcy: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/137394
Role tej organizacji: 
Nabywca
Lider grupy
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002

http://www.klfu.dk
mailto:perht@regionsjaelland.dk
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/137394
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Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Nævnerens Hus, Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Østjylland (DK042)
Kraj: Dania
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 72405600
Adres strony internetowej: http://www.klfu.dk
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jacobsens Vej 35
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Kraj: Dania
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 41715000
Adres strony internetowej: http://www.kfst.dk
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Region Hovedstaden
Numer rejestracyjny: 29190623
Miejscowość: Hillerød
Kod pocztowy: 3400
Podpodział krajowy (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Kraj: Dania
E-mail: regionh@regionh.dk
Telefon: 38665000
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Region Østdanmark
Numer rejestracyjny: 45778290
Adres pocztowy: Alleen 15
Miejscowość: Sorø
Kod pocztowy: 4180
Podpodział krajowy (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Kraj: Dania
E-mail: regionh@regionh.dk
Telefon: 38 66 50 00
Adres strony internetowej: https://www.regionoest.dk/
Role tej organizacji: 

mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:regionh@regionh.dk
mailto:regionh@regionh.dk
https://www.regionoest.dk/
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Nabywca

8.1.  ORG-0006
Oficjalna nazwa: Mercell Holding ASA
Numer rejestracyjny: 980921565
Adres pocztowy: Askekroken 11
Miejscowość: Oslo
Kod pocztowy: 0277
Podpodział krajowy (NUTS): Oslo (NO081)
Kraj: Norwegia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: publication@mercell.com
Telefon: +47 21018800
Faks: +47 21018801
Adres strony internetowej: http://mercell.com/
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: df3e2977-35f3-4ac1-8f1b-9a6708c11acf  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 04/09/2026 10:17:27 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 04/09/2026 16:00:37 (UTC+00:00) czas 
zachodnioeuropejski, GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 617439-2026
Numer wydania Dz.U. S: 173/2026
Data publikacji: 08/09/2026

mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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